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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-kizdi  suru - insa-ediyoruz  biz —ki Sanballat duydu zaman-ki ve-oldu

H2734 H2346 HO853  H1129 HO587 H5571 H8085 H1961
o hy b m2T oI i
Yahudiler'e -e ve-alay-etti ¢ok ve-6fkelendi ona
H3064 H3932 H3707

Sanballat surlar&#305; onard&#305;&#287;8#305;m&#305;z&#305; duyunca &#246;fkeden deliye
d&#246;nd&#252;. Bizimle alay etmeye ba&#351;lad&#305;.

o T Wy ey om i B0 N 2
Yahudiler ne ve-dedi Samiriye'nin ve-ordusunun kardeslerinin 6ntinde ve-dedi
H3064 H4100  HO559 H8111 H2426 H0251 H6440 H0559
o2 172 s o717 1210 ogh - ooonsn
ginde mi-bitirecekler ~mi-kurban-kesecekler kendilerine mi-birakacaklar yapiyorlar zayif
H3117 H3615 H2076 H1992 H0537
IR TR TERT MipTER DyRNT Ty umn
yanmis ve-onlar topragin yidinlarindan taslari —i mi-canlandiracaklar
H8313 H1992 H6083 H6194 H0068 HO0853  H2421

Dostlar&#305;n&#305;n ve Samiriye ordusunun &#246;n&#252;nde, &#8249;&#8249;Bu zavall&#305; Yahudiler
ne yapt&#305;klar&#305;n&#305; san&#305;yorlar?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;0nlara izin verirler
mi? Kurban m&#305; kesecekler? Bir g&#252;nde mi bitirecekler? K&#252;le d&#246;nm&#252;&#351;
molozlar&#305;n aras&#305;ndan ta&#351;lar&#305; m&#305; canland&#305;racaklar?&#8250;&#8250;

Moy oy oin om o WX D3 Tewt Thew ahpn i) 3
¢lkarsa eger- insa-ediyorlar onlar -ki hatta ve-dedi yaninda Ammonlu ve-Tobiya
H5927 H1129 H1992 H1571  HO559 HO681 H5984 H2900
al =iypeinh S gl in| (i 5;7127
P taslarinin  surunu  ve-yikacak tilki
Hooes H2346 H6555 H7776

Yan&#305;nda duran Ammonlu Toviya, &#8249;&#8249;Yapt&#305;klar&#305; &#351;u ta&#351; duvara bak!
&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#220;zerine bir tilki &#231;&#305;ksa
y&#305;k&#305;1&#305;r.&#8250;&#8250;

DYNT o8 opem 2p mia W Wy sy 4
baslarina -e hakaretini  ve-déndur asagilanmis olduk -ki Elohim'imiz  duy
HO0413  H2781 H7725 H0939 H1961 H0430 H8085

A PN WR? o
esaretin  Ulkesinde yagmaya ve-ver-onlari
H7633 H0776 H0961 H5414

O zaman &#351;&#246;yle dua ettim: &#8249;&#8249;Ey Tanr&#305;m&#305;z, bize kulak ver! Hor
g&#246;r&#252;yorlar bizi. Onlar&#305;n a&#351;a&#287;&#305;lamalar&#305;n&#305; kendi

ba&#351;lar&#305;na d&#246;,nd&#252;r. S&#252;r&#252;1d&#252;kleri &#252;lkede ya&#287;maya
u&#287;ras&#305;nlar.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5571.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2426.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/537.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6194.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7633.htm
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¢unkd  silinmesin  silme 6nldnden ve-glnahlari  suclarini ortme ve-Ortme

HO0408  H6440 H5771 H3680  H0408
;07130 b Ll oty
insa-edenlerin  karsisinda  kizdirdilar
H1129 H5048 H3707

Su&#231;1ar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;lama, g&#252;nahlar&#305;n&#305; unutma.
&#199;&#252;nk&#252; biz &#231;al&#305;&#351;anlar&#305;
a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;lar.&#8250;&#8250;

32T mEn W minT o wpm a-Lanii R et
yurek ve-oldu vyarisina -e-kadar sur tim- ve-baglandi suru - ve-insa-ettik
H1961 H2677 H5704 H2346 H3605 H7194 H2346 HO853  H1129
D Dby’ oy>

P calismak-i¢cin  halka

Surun onar&#305;m&#305;na devam ettik; yar&#305; y&#252;ksekli&#287;e kadar suru tamamlad&#305;k.
&#199;&#252;nk&#252; herkes canla ba&#351;la &#231;al&#305;&#351;&#305;yordu.

DTTENT) DT o3wm mekl ebae spy wys T
ve-Asdodlular ve-Ammonlular ve-Araplar ve-Tobiya Sanballat duydu zaman-ki ve-oldu
H0796 H5984 H2900 H5571 H8085 H1961
M BpeTy ¥ hpm e by niRe s oanby o
ve-kizdi kapatilmaya gedikler basladi -ki Yerusalim'in  surlarina  sifa cikti —ki
H2734 H6555 H3389 H2346 H0724 H5927

TR Oy

cok onlara

H3966

Sanballat, Toviya, Araplar, Ammonlular ve A&#351;dotlular Yeru&#351;alim surlar&#305;ndaki
onar&#305;m&#305;n ilerledi&#287;ini, gediklerin kapanmaya ba&#351;lad&#305;&#287;&#305;n&#305;
duyunca &#231;0k &#246;fkelendiler.

o nipyo D2 oo N1 Hm B9> aepn
ona ve-yapmak-icin Yerusalim'de savasmak-icin gelmek-icin  birlikte hepéi ve-duzendiler
H3389 H0935 H3605  H7194
abls!
kargasa
Hg442

Hepsi bir araya gelerek Yeru&#351;alime kar&#351;&#305; sava&#351;mak ve kentte
kar&#305;&#351;&#305;kI&#305;k &#231;&#305;karmak i&#231;in d&#252;zen kurdular.

IR TRl aph o ophy  pwn TRem o wIoM oy Sbemn
ylUzlerinden ve-gece gundiz Uzerlinde nobetci ve-koyduk Elohim'imize -e ve-dua-ettik
H6440 H3915 H3119 H4929 H5975 H0430 HO413  H6419

Ama biz Tanr&#305;m&#305;za dua ettik ve gece g&#252;nd&#252;z onlar&#305; g&#246;zetlesinler diye
N&#246;bet&#231;iler diktik.


https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/796.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/724.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8442.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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yapamayacagiz degil ve-biz c¢ok ve-toprak hammalin gict  azaldi Yahuda ve-dedi
H3201 H3808  HO587 H6083 H5449 H3782  H3063 HO0559

M2 nhab
surda insa-etmek
H2346 H1129

O s&#305;rada Yahudal&#305;lar, &#8249;&#8249;Y&#252;k ta&#351;&#305;yanlar&#305;n g&#252;c&#252;
t&#252;kendi&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;0 kadar moloz var ki, art&#305;k surlar&#305;n
onar&#305;m&#305;n&#305; s&#252;rd&#252;remiyoruz.&#8250;&#8250;

N Ty W N5 wT N> o gleiiy 11
-e-kadar-ki -e-kadar gorecekler ve-dedil bilecekler degil dusmanlarimiz ve-dediler
H5704 H7200 H3808 H3045 H3808 HO0559
TINGRT IS MnRwm DM ooin oy Nin
isi -i ve-durduralim ve-6ldurelim-onlari iclerine -e varacak
H4399 HO0853 H2026 H8432 HO413  HO0935

D&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z ise, &#8249;&#8249;0nlar anlamadan, bizi g&#246;rmeden
aralar&#305;na girip hepsini &#246;|d&#252;rerek bu i&#351;e son verelim&#8250;&#8250; diye
d&#252;&#351,;&#252;n&#252;yorlard&#305;.

oRpp pp M TN opsy DRrtm ohmIowp Twwe 12
kere on bize ve-dediler yaninda oturanlar Yahudiler geldi zaman-ki- ve-oldu
H6471 H6235 H0559 H0681 H3427 H3064 H0935 H1961

OrRY o mWH o WS ninpeT opn
Uzerimize doénun  -ki yerlerden  tim-
H7725 H4725 H3605

&#199;evrede ya&#351;ayan Yahudiler gelip on kez bizi uyard&#305;lar. &#8249;&#8249;Yan&#305;m&#305;za
gelin, yoksa size her y&#246;nden sald&#305;racaklar&#8250;&#8250; dediler.
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(acik-yerlerde) [acik-yerlerde] surun  arkasindan yere asagi-yerlerden ve-koydum
H6708 He708 H2346 H4725 Hg8482 H5975
:OPONYRY DT ONaIm oY DitEwn? opn oY TREN)
ve-yaylariyla mizraklariyla kiliglariyla ile- ailelerine-goére halki  -i ve-koydum
H7198 H7420 H2719 H4940 HO853  H3975

Bu y&#252;zden, surlar&#305;n en al&#231;ak yerlerinin arkas&#305;na, tamamlanmam&#305;&#351; yerlere,
&#231;e&#351;itli boylardan k&#305;1&#305;&#231;1&#305;, m&#305;zrakl&#305;, yayl&#305; adamlar
yerle&#351;tirdim.
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geri-kalanina  ve- yoneticilere  ve- soylulara -e ve-dedim ve-kalktim ve-gdérdum
HO0413  H5461 HO0413  H2715 HO413  HO0559 H7200

L= A xR >rx B T o T = - B o A N opn
hatirlayin ~ ve-korkun¢ buydk Adonay'i  -i yuzlerinden korkmayin korkmayin halkin
H2142 H3372 HO136 HO853  H6440 H3372 H0408
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P ve-evleriniz  karilariniz  ve-kizlariniz  ogullariniz  kardesleriniz icin- ve-savasin

H0802 H1323 H0251

Durumu g&#246;r&#252;nce aya&#287;a kalkt&#305;m; soylulara, g&#246;revlilere ve geri kalan herkese,
&#8249;&#8249;0nlardan korkmay&#305;n!&#8250;&#8250; dedim, &#8249;&#8249;Y&#252;ce ve
g&#246;rkemli Rabbi an&#305;msay&#305;n. Karde&#351;leriniz, o&#287;ullar&#305;n&#305;z,
k&#305;zlar&#305;n&#305;z, kar&#305;1ar&#305;n&#305;z, evleriniz i&#231;in
sava&#351;&#305;n.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5449.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/6708.htm
https://biblehub.com/hebrew/6708.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7420.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
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—i Elohim ve-bozdu bize bilinmisti ki dismanlarimiz  duydu zaman-ki- ve-oldu

HO853  H0430 H3045 H0341 H8085 H1961
dmonbn oy ww mmimp hy whs )awn( |2 onyy
isine -e adam sura -e hepimiz  (ve-donduk) [ve-dondik] planini
H4399 HO0413 HO376  H2346 HO0413  H3605 H7725 H7725 H6098

Kurduklar&#305; d&#252;zeni anlad&#305;&#287;&#305;m&#305;z
d&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z&#305;n kula&#287;&#305;na gitti. Tanr&#305; d&#252;zenlerini
bo&#351;a &#231;&#305;karm&#305;&#351;t&#305;. O zaman hepimiz surlara, i&#351;imizin
ba&#351;&#305;na d&#246;nd&#252;k.

oPmn oism TeNonD opb i =L B (I v B
tutan ve-yarisi  iste yapan genglerimin vyarisi o ginden -dan  ve-oldu
H2388 H2677 H4399 H5288 H2677 H1931  H3117 H1961
My o ams oM oYUM Dingpm DERn DRI
evinin  tum- arkasinda ve-komutanlar ve-zirhlari ve-yaylari kalkanlari  ve-mizraklari
H3605 H8269 H7198 H4043 H7420
T
Yahuda'nin
H3063

O g&#252;nden sonra adamlar&#305;m&#305;n yar&#305;s&#305; &#231;al&#305;&#351;&#305;rken
&#246;b&#252;r yar&#305;5&#305; m&#305;zrakl&#305;, kalkanl&#305;, yayl&#305; ve z&#305;rhl&#305; olarak
n&#246;bet tuttu. &#214;nderler Yahudal&#305;lar&#305;n arkas&#305;nda yer alm&#305;&#351;t&#305;.
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iste yapan eliyle bir- yukleyenler yukte ve-tasiyanlar surda insa-edenler
H4399 H3027 H0259  H6006 H5447  H5375 H2346 H1129

TRYT DRI AT
silahi tutan ve-bir
H7973 H2388 H0259

Duvarc&#305;lar, y&#252;kleri ta&#351;&#305;yanlar, y&#252;kleyenler bir eliyle
&#231;al&#305;&#351;&#305;yor, bir eliyle silah tutuyordu.
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ve-ifleyen ve-insa-ediyordu belinde -e kusanmis kilicc  adam  ve-insa-edenler
H8628 H1129 H4975 H0631 H2719  HO376  H1129

s I
yanimda borazana
Hoeg1 H7782

Yap&#305;c&#305;lar k&#305;1&#305;&#231; ku&#351;anm&#305;&#351;, &#246;yle
&#231;al&#305;&#351;&#305;yorlard&#305;. Boru &#231;alansa benim yan&#305;mdayd&#305;.
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cok is halkin geri-kalanina ve- yoneticilere  ve- soylulara -e ve-dedim
H4399 HO413  H5461 HO413  H2715 HO413  HO559
SIIIRD v opim mimp by om wmin an
kardesinden adam uzak surda -da ayrilmis  ve-biz  ve-genis
H0251 HO0376  H7350 H2346 H6504 HO587  H7342

Soylulara, g&#246;revlilere ve geri kalan herkese, &#8249;&#8249;&#304;&#351; &#231;0k b&#252;y&#252;k ve
da&#287;&#305;n&#305;k&#8250;&#8250; dedim, &#8249;&#8249;Surlar&#305;n &#252;zerinde her birimiz
ayr&#305; yerde, birbirimizden uzaktay&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7420.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5447.htm
https://biblehub.com/hebrew/6006.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7973.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
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Elohim'imiz bize  toplanin oraya boruganin sesini -i duyarsaniz ki yerde
H0430 HO0413  H6908 H8033  H7782 HO853  H8085 H4725
iy oro

bizim-igcin  savasacak

Nereden boru sesini i&#351;itirseniz, orada bize kat&#305;I1&#305;n. Tanr&#305;M&#305;z bizim i&#231;in
sava&#351;acak.&#8250;&#8250;

Y ngm - nfoun DRI TP DM TNDRD Db o 2
-e-kadar safagin dogusundan mizraklari tutan ve-yarisi  iste yapan ve-biz
H5704 H7837 H5927 H7420 H2388 H2677 H4399 HO587

:D”;;WDU DRX
yildizlarin - cikisina
H3556 H3318

&#304;&#351;te b&#246;yle &#231;al&#305;&#351;&#305;yorduk. Yar&#305;m&#305;z g&#252;n
do&#287;umundan y&#305;|d&#305;zlar g&#246;r&#252;nene kadar m&#305;zraklarla n&#246;bet tutuyordu.
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Yerusalim'in icinde gecelesin ve-hizmetkdri adam halka dedim o o-zamanda hatta
H3389 H8432 H5288 H0376 H0559 H1931  H6256 H1571
TRNDR DR pen o owp v
is ve-gindiz nobetci gece bize ve-olsunlar-
H4399 H3117 H4929 H3915 H1961

O s&#305;rada halka, &#8249;&+#8249;Herkes geceyi yard&#305,;mc&#305;s&#305;yla birlikte Yeru&#351;alimde
ge&#231;irsin&#8250;&#8250; dedim, &#8249;&#8249;Gece bizim i&#231;in n&#246;bet tutsunlar,
g&#252;nd&#252;z de &#231;al&#305;&#351;s&#305;nlar.&#8250;&#8250;
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arkamdaydi ki muhafizin  ve-adamlari ve-genclerim ve-kardeslerim ben  ve-yoktu
H4929 HO376 H5288 H0251 H0589  HO369
o OwT WmhY ww W DBYR  MTN TN
S su silahi  adam giysilerimizi ¢karan biz yoktu-
H4325 H7973  HO0376 H6584 HO587  HO369

Ne ben, ne karde&#351;lerim, ne adamlar&#305;m, ne de yan&#305;mdaki n&#246;bet&#231;iler, giysilerimizi
&#231;&#305;karmad&#305;k. Herkes suya bile silah&#305;yla gitti.
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